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pendant les périodes ail cours 
desquelles la convention peut 
être dénoncée conformément 
aux dispositions de l'article 9, 
communiquer au Directeur 
général une nouvelle déclara- 
tion modifiant à tout autre 
égard les termes d'une dé- 
claration antérieure et faisant 
connaître la situation en ce 
qui concerne l'application de 
cette convention. 

Article 9 
1. Tout Membre ayant 

ratifié la présente convention 
peut la dénoncer à l'expira- 
tion d'une période de dix 
années après la date de la 
mise en vigueur initiale de la 
convention, par un acte com- 
muniqué au Directeur général 
du Bureau international du 
Travail et par lui enregistré. 
La dénonciation ne prendra 
effet qu'une année après avoir 
été enregistrée. - 0 

2. Tout Membre ayant 
ratifié la présente convention 
qui, dans le délai d'une 
année après l'expiration de la 
période de dix années men- 
tionnée au paragraphe précé- 
dent, ne fera pas usage de la 
faculté de dénonciation pré- 
vue par le présent article sera 
lié pour une nouvelle période 
de dix années et, par la suite, 
pourra dénoncer la présente 
convention à l'expiration de 
chaque période de dix années 
dans les conditions prévues 
au présent article. 

Article 10 
1. Le Directeur général du 

Bureau international du Tra- 
vail notifiera à tous les Mem- 
bres de l'Organisation inter- 
nationale du Travail l'enregi- 
strement de toutes les ratifi- 
ca-tions, déclarations et dé- 

at which this Convention is 
subject to denunciation in 
accordance with the provi- 
sions of Article 9, communica- 
te to the Director-General a 
declaration modifying in any 
other respect the terms of 
any former declaration and 
stating the present position 
in respect of the application 
of the Convention. 

Article 9 
1. A Member which has 

ratified this Convention may 
denounce it after the expira- 
tion of ten years from the 
date on which the Conven- 
tion first comes into force, 
by an act communicated to 
the Director-General of the 
International Labour Office 
for registration. Such denun- 
cia tion shall not take effect 
until one year after the date 
on which it is registered. 

2. Each Member which has 
ratified this Convention and 
which does not, within the 
year following the expiration 
of the period of ten years 
mentioned in the preceding 
paragraph, exercise the right 
of denunciation provided for 
in this Article, will be bound 
for another period of ten 
years and, thereafter, may 
denounce this Convention at 
the expiration of each period 
of ten years under the terms 
provided for in this Article. 

Article 10 
1. The Director-General of 

the International Labour Of- 
fice shall notify all Members 
of the International Labour 
Organisation of the registra- 
tion of all ratifications, de- 
clarations and denunciations 

på et tidspunkt, da nærvæ- 
rende konvention kan opsiges 
i medfør af bestemmelserne i 
artikel 9, til generaldirektø- 
ren fremsende en erklæring, 
der i andre henseender modi- 
ficerer indholdet af en tidlige- 
re afgivet erklæring og angi- 
ver den nuværende stilling 
med hensyn til konventio- 
nens gennemførelse. 

Artikel 9. 
1. En medlemsstat, som har 

ratificeret nærværende kon- 
vention, kan opsige den efter 
1. 0 års forløb regnet fra tids- 
punktet for konventionens 
første ikrafttræden ved afgi- 
velse af en erklæring, der 
fremsendes til Det interna- 
tionale Arbejdsbureaus gene- 
raldirektør til indregistrering. 
En sådan opsigelse træder 
først i kraft 1 år efter datoen 
for dens indregistrering. 

2. Enhver medlemsstat, 
som har ratificeret nærvæ- 
rende konvention, og som 
ikke inden for 1 år efter udlø- 
bet af den i foregående stykke 
omhandlede 10 års-periode 
benytter sig af den i nærvæ- 
rende artikel hjemlede opsi- 
gelsesret, er forpligtet i yder- 
ligere 10 år og kan derefter 
opsige nærværende konven- 
tion ved udløbet af hver 10 
års-periode på de i nærværen- 
de artikel anførte betingelser. 

Artikel 10. 
1. Det internationale Ar- 

bejdsbureaus generaldirektør 
skal underrette alle Den in- 
ternationale Arbejdsorgani- 
sations medlemmer om ind- 
registreringen af alle ratifika- 
tioner, erklæringer og opsi- 


